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1.1.1.3. Ordenanza de hierro (Segura, 1335) 

  

1335, Mayo 15. Segura 

  

 Ordenanza hecha por la villa de Segura mandando tomar por descaminado el hierro que, siendo 

labrado en las ferrerías hidráulicas de Necaburu y Legazpia, no pasaba por ella para tomar albalá de 

guía; y otras disposiciones sobre el abastecimiento de las ferrerías. 

  
A.M. Segura. A/6/1/1. 

Pergamino (377 x 551 mm.), con sello de plomo pendiente en cintas de seda a colores, expuesto en la sala capitular del 

Ayuntamiento, enmarcada en un cuadro. Escritura gótica de privilegios (en sobrecarta de Alfonso XI dada en 

Valladolid, a 13-X-1335). 

 

  

    Sepan quantos esta carta vieren cómmo nos el conçeio e el alcalle e los iurados de Segura, 

a/yuntados a pregón sso el ffresno del çimiterio de la eglesia de Ssancta María de Ssegura, ssegunt uso e 

costunbre del dicho logar, por razón e manera que habemos fferrerías masuqueras e otras de /3 maço de 

agua e de omes nos e otros, en Necaburu e en Legazpia e en otros logares, de que labran la vena de 

Necaburu e de Hayzpurua e de Çamora e de Ocannu e de Barbaria. E por razón / que todo el ffierro que 

labrassen las dichas fferrerías de la dicha vena es usado de traer a la villa de Segura e de tomar y ssu 

alvalá de guía, e dende lebar los mercaderos e los duennos del dicho ffierro / a aquellos logares do 

entendiesen aprovecharsse d'ello, e lo que en otra manera lo ffallasen tomarlo por descaminado ssienpre 

después que la dicha villa de Ssegura ffue poblada a acá, en tienpo del Rey Don /6 Alffonso el Bueno, 

que la mandó poblar, e en tienpo del Rey Don Sancho, ssu fiio, e en el tienpo del Rey Don Fferrando, 

que Dios perdone, e en tienpo d'este Rey Don Alffonso, nuestro sennor, a quien dé Dios vida / e ssalut 

por muchos tienpos e bonos e le mante[n]ga a ssu sserviçio ffasta aquí, e ssuelen aver d'esta villa el pan e 

la carne e la ssidra e la çebada e avena e los otros abastamientos que les ffaze mes/ter, e sson deffendidos 

de los omes malffechores por el apellido e por el deffendimiento d'esta villa.  

 

 E agora, ssi este dicho ffierro oviese a tomar el alvalá de guía en otro logar do nunca lo /9 tomaron, e 

oviesen de aver ssu vianda e abastamiento de tierra del Regno de Navarra e de tierras de Vizcaya e de 

tierra d'Onnaty, que son los otros ssennoríos, o de otras partes agora nuebamente,/ que furtarían de los 

derechos de los derechos (sic) del alvalá de las rentas del Rey e que sse ermaría la dicha villa de Segura, 

e que aprovecharían los omes de otros ssennoríos e de otras partes, de / que ssería muy grant desserviçio 

de nuestro sennor el Rey e desffazimiento d'esta ssu villa. Por ende, acordamos todos por un acuerdo e 

por una voluntat e por una voz:  

 

 Primeramente, por serviçio /12 de nuestro ssennor el Rey e por el munchigamiento d'esta ssu villa e 

por por comunal de todos e por goarda e creçentamiento de ssus rentas, por qu'el verdat a Dios e a 

nuestro ssennor el Rey devemos / deçir, e por que las dichas fferrerías ssean meior deffendidas e 

goardadas de los omes malffechores, ffazemos ordenamiento e postura e paramiento que todo ffierro que 

sse labrare en las dichas fferrerías, que labraren / de la dicha vena de las dichas veneras, que trayan a la 

villa de Ssegura, e que tomen y ssu alvalá de guía, e dende qu'el lieve el duenno del ffierro a do 

entendiere aprovecharsse d'ello, assí commo fuere /15 ussado en tienpo de los ssobre dichos Reyes depués 

que esta villa fue poblada acá. E todo ffierro que en otra manera lo ffallaren que va a otra parte, que el 

rentero del Rey o otro qualquier que ama ssu sservi/çio que lo tome por descaminado. 

 

 Otrossí, que el pan e la carne e la ssidra e la çebada e la avena que ovieren a comer e aviandar los 

omes e mugeres e las vestias que labraren e visquieren en las dichas / fferrerías, que la ayan de la villa de 

Ssegura e non del ssennorío del Rey de Navarra nin del ssennorío del ssennor de Vizcaya nin del 

ssennorío del ssennor de Onnaty nin de otras partes, ssinon de la dicha /18 villa de Ssegura, commo dicho 
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es, por razón que es la villa más açerca de las dichas fferrerías, e es assí sserviçio de nuestro ssennor el 

Rey.  

 

 E que ayan el moleo del pan e del migo que / ovieren a comer los omnes de las dichas fferrerías de 

las ruedas e molinos de la dicha villa de Ssegura e de ssu término, e non de otro logar. Et que ningún 

vezino nin morador de la dicha villa / de Ssegura que non abaste de su algo a ningún duenno de fferrería 

nin a otro fferrero que contra esto quisier ser.  

 

 Et qualquier o qualesquier que contra esto que dicho es pasare en qualquier manera que es o /21 sser 

pueda, que peche en pena çient maravedís de la moneda nueva por cada vegada. Et d'esta pena, que sea 

la meatad para la cámara de nuestro ssennor el Rey, e la otra meatad para el dicho conçeio se Ssegura 

para poner en la çerca de la dicha villa, por sserviçio del Rey. E ffasta que sea pagada la dicha pena que 

non lieven nin ge lo conssientan levar de la dicha vena para la/brar en las dichas ferrerías.  

 

 Et ssobre todo esto mandamos d'oy día que esta carta es ffecha a qualquier alcalle e iurados que 

agora sson e sserán d'aquí adelante por el Rey o por el conçeio /24 en la dicha villa de Ssegura, que a 

qualquier o a qualesquier que cayeren en la dicha pena que les pendren de todo quanto les ffallaren ffasta 

la quantía de la pena, commo ffueren caydos, e que les pongan en / bon recabdo cada uno en ssu tienpo 

lo que acaesçiere, por que den bona cuenta e recabdo a nuestro ssennor el Rey o al conçeio de Ssegura 

quandoquier que ffuere demandado, sso la dicha pena de los / çient maravedís a cada uno.  

 

 Et por que todo este dicho ordenamiento ssea ffirme e durable e valedero en todo tienpo pidimos 

merçet al muy noble e muy alto prínçipe nuestro ssennor el /27 Rey Don Alffonso, a quien dé Dios vida e 

ssalut e le mantenga a ssu sserviçio por muchos tienpos e bonos, que él por la ssu merçet tenga por bien 

de nos conffirmar este dicho or/denamiento e mantener e goardar por ssu carta.  

 

 Et mandamos a Pero Garçía, escrivano público del dicho ssennor Rey en Ssegura, que pussiese en 

esta carta d'este ordenamiento ssu ssigno en tes/timonio de verdat. La qual carta del dicho ordenamiento 

sseellamos con nuestro seello a las espaldas. Et yo Pero Garçía, escrivano público sobre dicho que ffuy 

presente a todo esto que dicho es, e /30 por mandado del dicho conçeio de Ssegura e de los dichos alcalle 

e iurados d'este mismo logar pus en esta carta d'este ordenamiento este mio ssigno acostunbrado, en 

testimonio de verdat./  

 

 D'esto son testigos que ffueron pressentes en el logar: Iohan Pérez de Ausparoça, Rodrigo Ramírez 

d'Areyscorreta, Martín Pérez d'Ureta, Martín Ssánchez d'Aldaola e Martín Migélez, fiio de Miguel 

López Yçur,/ e Iohan Martínez, ssu ffijo, e Iohan Yvánnez, tendero, e Martín Garçía d'Olega, vezinos e 

moradores en Ssegura, e otros muchos.  

 

 Ffecha quinze días de mayo, era de mill e trezientos e setenta e tres /33 annos. 

 

 (Al margen): Est cla/rio partem / et eius su/plicatio./ 


